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TMK UAS RPA 

Aeronave Piloteada a Distancia 

 

 

 

Avisos 

Documentación. 

Este documento, el programa y todos los endosos 
anexos a este documento y/o programa constituyen 
su póliza, que corresponden al contrato de seguros y 
establecen los términos de este seguro entre usted y 
la aseguradora. 

Cumplimiento del cliente con los términos 
de la póliza 

Usted deberá cumplir con los términos de esta póliza. 
En caso de no cumplir con los términos de esta póliza, 
podría denegarse o reducirse su reclamo en los 
aspectos en que dicho reclamo se vea afectado por su 
incumplimiento. 

Definiciones de términos. 

Algunas palabras o frases en esta póliza tienen 
significados específicos definidos en el contexto de 
esta póliza, y siempre que estas palabras aparezcan 
en negritas en esta póliza, aplicarán los significados 
definidos. Estas palabras o frases definidas aparecen 
en la sección de Definiciones de esta póliza. 

Entendimiento de esta póliza. 

Usted deberá leer esta póliza en su totalidad, dado 
que aplican condiciones, exclusiones y otras 
limitaciones. 

La póliza está compuesta de seguros de distintas 
clases, que se presentan en secciones independientes 
de esta póliza, donde aplican los términos específicos 
a cada sección de forma independiente, además de los 
términos generales que aplican a todas las secciones. 
La cobertura que usted haya o no haya adquirido bajo 
esta póliza aparece en el programa.  

Usted deberá cerciorarse de que la cobertura que 
usted ha adquirido bajo esta póliza sea adecuada a 
sus necesidades.  

Si usted considera que existe un error o si requiere 
que se realice un cambio a esta póliza, entonces 
usted deberá notificar de inmediato al su broker de 
seguro.    

¿Cómo presentar un reclamo? 

En caso de un reclamo, reclamo potencial u 
ocurrencia o incidente o circunstancias que pudieran 
dar lugar a un reclamo, por favor consulte la Condición 
General 6. 

Existen obligaciones adicionales que bajo esta póliza 
usted debe cumplir con respecto a los reclamos, 
ocurrencias o incidentes o circunstancias que 
pudieran dar lugar a una reclamación. Puede consultar 
estos artículos en la sección de Condiciones Generales 
de esta póliza y, en su respectivo caso, en otras 
secciones de esta póliza. 

Preguntas e inquietudes sobre esta póliza y 
sobre cómo levantar una queja. 

La aseguradora está comprometida a brindar un 
servicio de alto nivel a sus asegurados, dándole la 
debida prioridad a sus intereses y brindando un trato 
justo en todo momento. 

En caso de que usted tenga preguntas o inquietudes, 
o que esté insatisfecho con esta póliza, el servicio 
brindado al respecto de esta, o con el manejo de un 
reclamo (o reclamos) bajo este tenor, usted deberá, 
en primer lugar, ponerse en contacto con su broker 
de seguros; y declarar la naturaleza de su consulta 
junto con el número de póliza mostrado en el 
programa y, si aplican, las referencias del reclamo(s). 

Declaración sobre la protección de los 
datos 

Se utilizará la información brindada a la aseguradora 
en relación con esta póliza con el fin de brindar este 
seguro y el manejo de las reclamaciones cubiertas 
bajo éste. Se manejará la información de acuerdo con 
las leyes de protección de datos que apliquen. 

La aseguradora puede revelar información sobre 
usted que esté en su poder a terceros con el fin de 
brindar los servicios bajo esta póliza y para el manejo 
de sus actividades de negocio. 

La aseguradora puede tener la obligación legal de 
brindar la información bajo su poder sobre usted a 
alguna autoridad Gubernamental o entidad reguladora 
o agencia policiaca en relación con la prevención e 
investigación de un delito, que incluye fraudes y 
lavado de dinero. 

En caso de que se requiera que la aseguradora 
transfiera la información que tenga sobre usted al 
exterior de la Zona Económica Europea, la 
aseguradora tomará medidas para proteger dicha 
información. Toda transferencia se realizará de 
acuerdo con las leyes de protección de datos que 
apliquen. 

Impuesto a la prima de seguro 

La prima a pagar bajo esta póliza puede estar sujeta 
a un Impuesto a la Prima de Seguro obligatorio, que 
usted deberá pagar con la periodicidad 
correspondiente. En el programa y/o las nota(s) de 
débito/factura(s) de la prima se presenta el Impuesto 
a la Prima de Seguro aplicable 

En caso de que la periodicidad o aplicación del 
Impuesto a la Prima de Seguro cambie durante el 
periodo de aseguramiento, y en caso de que toda 
prima a pagar durante el periodo de aseguramiento 
se vea sujeta a dicho cambio o aplicación por ley, 
entonces se incorporará dicho cambio o aplicación a 
dicha prima a pagar. 
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Ley y Jurisdicción Elegidos 

Este seguro será administrado e interpretado de 
acuerdo con la ley de Chile y cada parte acuerda 
someterse a la exclusiva jurisdicción de las cortes de 
Chile. 

Restricciones según sanción(es) 
Comercial(es) 

La aseguradora no brindará ningún beneficio bajo 
este contrato de aseguramiento en la medida en que 
dicho aporte de algún beneficio transgreda cualquier 
sanción, prohibición o restricción impuesta por leyes o 
reglamentos. 

Manifestación y Veracidad de la 
Información 

Usted debe cerciorarse de brindar información veraz y 
completa al respecto del seguro que esta póliza le 
brinde. 

En caso de que usted determine que la información 
que usted ha entregado a la aseguradora es imprecisa 
o esté incompleta, o que usted tenga alguna inquietud 
en particular al respecto de alguna información que 
usted haya brindado o deba brindar, antes o durante 
el periodo de aseguramiento, entonces usted 
deberá dar aviso a su  broker de seguros.   

En caso de que surja evidencia de que la información 
que usted ha entregado a la aseguradora en relación 
a este seguro es imprecisa o esté incompleta, 
entonces la aseguradora podría: 

modificar los términos de esta póliza, que pueden 
aplicarse como si ya estuvieran en vigor antes de 
cualquier reclamo, o 

• reducir el monto a pagar por la aseguradora con 
motivo de un reclamo en la proporción que la 
prima pagada guarde con respecto a la prima que 
la aseguradora habría cobrado a usted de no 
haber entregado información imprecisa o 
incompleta, o 

• tratar esta póliza como si no hubiera existido, lo 
que significa que no se pagará reclamo alguno y se 
le reembolsará a usted la prima pagada. Esto solo 
procederá si este seguro no se hubiera brindado si 
la información entregada no hubiera sido imprecisa 
o estado incompleta. 

En caso de que la aseguradora determine que usted 
ha brindado información falsa o engañosa de forma 
intencional o imprudente al respecto del seguro 
brindado bajo esta póliza, la aseguradora tratará 
esta póliza como si nunca hubiera existido, lo que 
significa que no se pagará reclamo alguno y la 
aseguradora no reembolsará la prima. En caso de 
que esto suceda, la aseguradora le notificará a usted 
por escrito a su domicilio indicado en el programa. 

Cambios a la Información de Riesgo 

En caso de que: 

• la información que usted haya entregado a la 
aseguradora en relación al Seguro brindado bajo 
esta póliza sufra un cambio, o 

• ocurra un cambio considerable en, o haya una 
variación del riesgo(s), 

• antes de o durante el periodo de 
aseguramiento, entonces la aseguradora 
necesita estar al tanto, ya que esto puede dar 
lugar a: 

• que la aseguradora aplique términos distintos, 
y/o 

• que no se pague un reclamo (en su totalidad o 
parcialmente), y/o 

• que la póliza ya no se ajuste a sus necesidades.  

A modo de que la aseguradora pueda evaluar dichos 
cambios o variaciones a la información y/o riesgos, 
usted deberá dar aviso a la aseguradora sobre 
cualquier cambios o variación a la brevedad posible. 
Puede hacerlo a través de su corredor de seguros. 

Cancelación de esta póliza 

1 Cancelación durante los primeros 
catorce (14) días 

En caso de que el seguro brindado bajo esta póliza no 
satisfaga sus requerimientos, y que no se realice 
ningún reclamo bajo esta póliza y que usted no esté 
al tanto de ninguna ocurrencia, incidente o 
circunstancia que pudiera dar lugar a algún reclamo 
bajo esta póliza, usted podrá cancelar esta póliza 
dentro de los catorce días desde: 

• la fecha de inicio de este seguro como se muestra 
bajo el periodo de aseguramiento, o 

• la fecha en que usted haya recibido esta póliza, 

la que sea más reciente. 

Al ejercer su derecho de cancelar de este modo, 
usted renuncia a este contrato de aseguramiento 
desde la fecha de inicio mostrada en el periodo de 
aseguramiento, y la aseguradora le reembolsará la 
prima que usted ha pagado. 

 
Usted puede hacer esto mediante aviso a su corredor 
de seguros y devolviéndole esta póliza.  

2  Cancelación bajo otras circunstancias 

 (a) Cancelación por parte de usted 

Usted puede cancelar esta póliza durante el 
periodo de aseguramiento al entregar una 
notificación por escrito con treinta (30) días de 
antelación a su corredor de seguros. 

En caso de que usted cancele esta póliza y no 
se haya realizado ningún reclamo bajo esta 
póliza y no exista ningún reclamo u 
ocurrencia potencial, ni existiera algún 
incidente o circunstancia que pudiera dar lugar 
a un reclamo bajo esta póliza, la aseguradora 
reembolsará una porción prorrateada de la 
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prima pagada con respecto al periodo de 
aseguramiento que aún no haya transcurrido. 

 (b) Cancelación por parte de la aseguradora 

  La aseguradora podrá cancelar esta póliza en 
caso de: 

 (i) Que usted brinde alguna información que 
resulte ser imprecisa o esté incompleta (ver 
el Aviso sobre Manifestación y Veracidad de 
la Información en esta póliza), o que exista 
un cambio o variación considerable en el 
riesgo tal que la aseguradora ya no pueda 
brindar la cobertura del seguro bajo esta 
póliza, la aseguradora cancelará esta 
póliza, entregándole una notificación por 
escrito con treinta (30) días de antelación 
mediante su corredor de seguros. La 
cancelación entrará en vigor a los 30 días de 
la fecha en que usted reciba la notificación 
de la cancelación, y la aseguradora le 
reembolsará una porción prorrateada de la 
prima pagada con respecto al periodo de 
aseguramiento no transcurrido.  

 (ii) que la magnitud del cambio o variación 
haga que el riesgo sea inaceptable para la 
aseguradora, y que la aseguradora no 
pueda seguir asegurándole durante más 
tiempo, la aseguradora cancelará esta 
póliza mediante una notificación inmediata 
a través de su corredor de seguros. La 
cancelación entrará en vigor en el día en 
que se le notifique de dicha cancelación y la 
aseguradora reembolsará la prima pagada 
correspondiente al periodo de 
aseguramiento no transcurrido. 

De acuerdo con la condición sobre Cambios 
a la Información de Riesgo bajo esta sección 
de Aviso de la póliza, la aseguradora no 
podrá pagar ningún reclamo donde dicho 
reclamo surja de o se relacione a un cambio 
o variación en el riesgo. 

 (iii) Que usted presente un reclamo bajo esta 
póliza y oculte información relevante, 
presente declaraciones engañosas o de 
forma imprudente o intencionalmente 
presente información falsa (consulte la 
condición sobre Reclamos Fraudulentos bajo 
la sección de Condiciones Generales de esta 
póliza), entonces la aseguradora 
cancelará esta póliza, surtiendo efecto de 
inmediato a partir de la fecha en que se 
haya cometido el fraude, y le notificará de la 
cancelación por escrito al domicilio que 
usted haya designado en el programa. 

 

Además del anterior aviso de ‘Cancelación de esta 
póliza’, se le informa a usted de las siguientes 
condiciones adicionales de cancelación: 

1 Párrafo (c) de la Extensión 1 1, que aplica a la 
Sección 1 y 2 de esta póliza. 

2 Párrafo (b) Cancelación (7 días) que aplica a la 
Sección 3 de esta póliza. 

Acuerdo de Aseguramiento 

Esta póliza constituye un contrato de aseguramiento 
entre la aseguradora y usted. 

Toda vez que usted haya pagado la prima (incluyendo 
el Impuesto a la Prima de Seguro que aplique) de 
acuerdo con los términos de esta póliza, la 
aseguradora brindará el seguro de acuerdo con los 
términos de esta póliza. 

Sólo usted y la aseguradora pueden hacer cumplir 
los términos de esta póliza. La Ley de Contratos de 
1999 (Derechos de Terceros) no otorgará ningún 
derecho bajo esta póliza a favor ni exigible por 
terceros.  

 

 

Definiciones Generales 

RPA Aeronave Piloteada a Distancia 

actividades cubiertas 
Actividades de negocio de la empresa y/o 
comerciales según se especifique en el programa, 
así como vuelos de continuación. 

valor acumulado anual 
El monto total que pagará la aseguradora por 
concepto de reclamos bajo esta póliza en el periodo 
de aseguramiento. En caso de que el periodo de la 
póliza sea mayor a un año, se incrementará el valor 
acumulado anual en proporción a lo que el periodo 
adicional al periodo de aseguramiento supere al 
periodo de aseguramiento. Se aplicará el opuesto 
de este método a cualquier periodo de aseguramiento 
menor a un año. 

lesión corporal 
Una lesión física, que incluye la muerte, consecuencia 
de, a excepción de un choque nervioso o una lesión 
psicológica, a menos que esté acompañada de, y sea 
directamente causada por dicha lesión física al mismo 
individuo. 

Negocio de la empresa 
El uso que usted dé al RPA en el transcurso normal 
de sus labores y/o deberes. 

inicio de la operación de instalación en 
Desde el momento en que la propiedad deje de estar 
en contacto con el suelo o el carrito/soporte en que se 
ubique al comenzar el proceso de instalarse en el 
RPA. 

comercial 
El uso que usted de al RPA para beneficio de 
terceros, a cambio de una remuneración, según se 
identifique en la información brindada a la 
aseguradora al solicitar este seguro. 

virus informático 
Un código escrito en algún lenguaje de programación o 
una serie de instrucciones diseñada para lograr un 
efecto u operación inesperado, no-autorizado o 
indeseable al cargarse a un sistema o estación de 
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control en tierra, transmitido mediante redes, 
extranets, internet, correo electrónico o archivos 
adjuntos. 

vuelo de continuación 
El uso que usted de a la RPA aparte de sus 
actividades de negocio de su empresa, con el fin de 
mantener sus habilidades y dominio en la operación 
del RPA, como se manifieste en el Programa o 
durante su participación en o durante un 
curso/escuela/academia de capacitación sobre RPA. 

deducible 
El monto que usted deberá pagar y que se deducirá 
de cada reclamo. En caso de que un reclamo sea 
menor al monto del deducible, entonces usted cubrirá 
todo el gasto del reclamo. 

carga útil desprendible 
Equipo fotográfico/de video transportado por el RPA 
que puede desmontarse y/o reemplazarse del RPA. 

 

endosos 
Todo término y condiciones especiales anexadas a esta 
póliza. 

vuelo 
Ocurre desde el momento en que se enciende el RPA, 
intenta el despegue, se encuentra en el aire, y hasta 
que el RPA termina su fase de aterrizaje y se le 
apaga. 

causa de fuerza mayor 
Circunstancias poco comunes e imprevisibles fuera de 
su control, cuyas consecuencias fueron inevitables. 

estación de control en tierra 
Una interfaz utilizada para controlar/monitorear vuelos 
de RPA individuales/múltiples en la fase de vuelo. La 
interfaz también puede brindar control efectivo de la 
carga útil desprendible/no-desprendible, lo que 
puede permitir el monitoreo de la información obtenida 
durante el mismo vuelo. 

RPA/refacciones de fabricación casera: 
Un RPA y sus refacciones correspondientes (donde 
aplique) diseñados y construidos por el asegurado u 
operador de RPA o persona afiliada. 

corredor de seguros 
La parte nombrada en el programa que hará las 
funciones de su agente.  

asegurado/su/de usted 
La parte nombrada en el programa. 

valor asegurado 
El valor comercial del RPA de acuerdo con el avalúo de 
la aseguradora (incluyendo la carga útil desprendible y 
no desprendible, donde aplique) a la fecha de la 
pérdida o el daño que dé lugar a una reclamación, 
tomándose en cuenta todos los aspectos materiales, 
que incluyen la edad, el desgaste natural y el historial 
de servicio. 

aseguradora 
Tokio Marine Kiln Aviation, Syndicate 510 en Lloyd’s.  

invasión a la privacidad 
Datos recopilados desde el RPA durante un vuelo y 
que más tarde se ponen a disposición de terceros sin 
el permiso de la parte propietaria de la información, 
que incluye cualquier violación de la confidencialidad, 
transgresión, o violación de cualquier derecho a la 
privacidad, o de cualquier estatuto, ley y reglamento 
asociado a la confidencialidad, acceso, control y uso de 
información personal identificatoria y privada. 

responsabilidad por ruido 
Los reclamos que surjan de la operación del RPA 
durante un vuelo, por las actividades cubiertas en el 
programa tras una queja formal remitida por una 
autoridad nacional/estatal/municipal. 

carga útil no desprendible 
Equipo fotográfico/de video transportado por el RPA 
que forma parte integral del RPA, que por diseño no 
puede ni debe retirarse del RPA. 

ocurrencia 
Un accidente o una exposición continua o recurrente a 
condiciones que ocurren durante el periodo de 
aseguramiento, y que usted no haya anticipado ni 
programado. Se considerará que toda responsabilidad 
que surja de dicha exposición a condiciones generales 
que sean considerablemente iguales, surgirá de una 
ocurrencia. 

costo de reparación mayor 
Los costos de mano de obra y materiales 
desembolsados o que podrían desembolsarse en la 
revisión mayor o reemplazo (según se necesite) al 
final del tiempo entre reparación mayor de la 
unidad dañada o similar. 

tiempo entre reparación mayor 
La cantidad de uso, o tiempo operativo y/o tiempo 
calendario que, de acuerdo con el fabricante del RPA y 
aclarado al asegurado, determine en qué momento 
se requerirá la reparación  mayor o reemplazo de una 
unidad. 

periodo de aseguramiento 
El plazo de tiempo durante la cual la póliza estará 
vigente, desde la fecha de inicio hasta la fecha de 
expiración, como se manifiesta en el programa y por 
la cual usted ha acordado pagar una prima. 

Póliza 
Este documento, el programa y todo endoso endanexo 
o por anexarse a este documento y/o programa. 

daños en propiedad 
Pérdida física de, daño o destrucción de una propiedad 
tangible, únicamente. 

sección(es) 
La(s) parte(s) de la póliza que describe(n) a detalle la 
cobertura de aseguramiento brindada. 

programa 
La parte de esta póliza que presenta la información 
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entregada a la aseguradora y que muestra la 
cobertura de aseguramiento e incluye el programa 
del RPA. 

programa del RPA 
El RPA cubierto por esta póliza y desglosado en el 
programa. 

sub-límite(s) 
Una limitación financiera en esta póliza al respecto del 
monto de cobertura disponible para cubrir un tipo de 
pérdida específico. Un sub-límite no es un anexo, sino 
parte del límite que aplicaría a dicha pérdida en caso 
de no ocurrir la pérdida específica. 

sistema 
Computadoras, otros equipos de cómputo y 
electrónicos relacionados al equipo informático, de 
hardware o electrónico para procesamiento de datos 
propiedad o alquilado por el asegurado, que no 
incluye la estación de control en tierra. 

aeróstatos anclados 
Un globo que obtiene su sustentación de la fuerza de 
flotación respecto al aire circundante, y que está 
conectado a tierra en todo momento mediante un 
cable. 

pérdida total 
Daño físico al RPA, donde a juicio razonable de la 
aseguradora: 

(a) El RPA ha sufrido daños al grado en que no tiene 
reparación económica; 

(b) se estima que el costo de reparación del RPA 
supera el valor asegurado indicado en el 
programa; o 

(c) no ha sido posible localizar el RPA en un plazo de 
14 días: 

 (i) tras el inicio del vuelo y a consecuencia de las 
actividades cubiertas; o 

 (ii) desde la fecha en que se reportó del robo a la 
aseguradora. 

tránsito 
Transporte del RPA y/o carga útil no desprendible 
y/o refacciones de una ubicación a otra, empacado de 
acuerdo con las indicaciones del fabricante en 
cuestión, o dentro de un alojamiento cerrado con llave 
y acojinado específico para el RPA. 

RPA  
Por sus siglas en inglés Remotely Piloted Aircraft 
“Aeronave Piloteada a Distancia”. Una aeronave que es 
propiedad o se utiliza bajo el cuidado, custodia, 
posesión o control del asegurado y que se opera 
remotamente, sin un piloto a bordo, por la cual usted 
es legalmente responsable, incluyendo los aeróstatos 
anclados, excluyendo las cometas. 

Operador de RPA  
El individuo que en todo momento manipula 
directamente los controles de vuelo del RPA y ejerce 
autoridad directa sobre el inicio, continuación, 
desviación o término del vuelo del RPA, con la 

excepción de los observadores que son empleados del 
asegurado.  

Refacciones del RPA 
Todo equipo propiedad del asegurado y diseñado 
para acoplarse con o que forme parte del RPA y 
equipo complementario asociado a las actividades 
cubiertas exclusivamente, incluyendo la estación de 
control en tierra y la carga útil desprendible, 
excluyendo el momento en que comience el inicio de 
la operación de instalación en el RPA. 

unidad 
Una parte o un ensamble de partes (incluyendo todos 
los sub-ensambles) del RPA que tienen asignado un 
tiempo entre revisión mayor como parte de un sub-
ensamble. 

responsable indirecto 
La responsabilidad de una persona por las acciones u 
omisiones de otra. 

Interpretación general 

(a) El sustantivo singular incluye al plural, y viceversa, 
y el masculino incluye al femenino y al neutral; 

(b)  “Incluyendo” e “incluye” significa, sin limitación; 

(c) Toda obligación o pago que la aseguradora deba, 
estará sujeta en todos los casos a los Límites de 
Responsabilidad especificados en el Programa;  

(d) Toda referencia a alguna legislación incluirá toda 
ley, ordenamiento o norma similar o relacionada, 
así como todas las reglas o reglamentos u órdenes 
ejecutivas promulgadas bajo estos, o por agencias 
Federales, estatales, locales u otras, o entidades 
semejantes de estas; 

(e) Las descripciones en los encabezados y subtítulos 
de esta póliza son únicamente para rápida 
referencia y no forman parte de los términos y 
condiciones de cobertura; y 

(f) Toda disposición de esta póliza que se anule o 
vuelva ilegal, no-válida o inejecutable en su 
totalidad o parcialmente por orden de un tribunal u 
otra entidad competente bajo la ley o cualquier 
jurisdicción aplicable será eliminada. Las partes 
pondrán el debido esmero para lograr un acuerdo 
para sustituir la disposición eliminada y así lograr 
el mismo efecto en la medida de lo posible que si la 
disposición en cuestión hubiera permanecido 
vigente. 

 

 

Sección 1  
Pérdida física o daño al RPA 
(incluyendo la carga útil 
desprendible y no-desprendible) 

Cobertura 

La aseguradora pagará la pérdida física de RPA o el 
daño a este (incluyendo la carga útil desprendible y 
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no-desprendible), incluyendo en caso de robo, cuando 
ocurra durante el periodo de aseguramiento y que 
surjan de las actividades cubiertas, en vuelo, en 
tierra o en tránsito hasta el valor asegurado, menos 
el costo de todo deducible que aplique. 

Exclusiones aplicables a esta sección 

Esta sección no aplica a lo siguiente: 

1 El costo de reparación por desgaste natural, 
deterioro, avería, defecto o falla ocasionada de 
cualquier forma en cualquier unidad del RPA y el 
daño consecuente al RPA después de estos hechos 

2 Daño a toda unidad del RPA y el daño consecuente 
al RPA derivado de esto, por cualquier elemento 
que tenga un efecto progresivo o acumulativo, 
excepto cuando dicho daño sea atribuible a un solo 
incidente que esté cubierto bajo esta sección. 

3 Daño ocasionado por podredumbre, hongos, moho, 
plagas o infestación. 

4 Aridez o humedad, o exposición a la luz solar o a 
altas temperaturas, a menos que esto sea 
consecuencia de vientos fuertes de un carácter 
destructivo, lluvias intensas o granizada o nevada o 
incendio. 

5 robo o intento de robo del RPA: 

 (a) por usted o con su conocimiento o 
consentimiento; o 

 (b) Por terceros. Sin embargo, el robo por terceros 
que involucre violencia o irrupción o salida 
forzada de un edificio, contenedor marítimo, 
instalación cercada cerrada con un candado 
cerrado, o una cabina, remolque, caja de techo, 
o compartimiento encerrado de algún vehículo 
automotor, estará cubierto bajo esta sección 
siempre y cuando se hayan tomado todas las 
medidas de seguridad para con el vehículo 
automotor, remolque o caja de techo al 
momento del robo o intento de robo y que el 
RPA no haya estado a la vista en ningún 
momento.  

6 Pérdida o daño que ocurra durante el uso del RPA 
para cualquier actividad ilegal o para cualquier 
actividad ajena a las especificadas en el 
programa. 

7 Pérdida o daño que ocurran mientras el RPA esté 
violando los límites geográficos especificados en la 
exclusión general 10, a menos que dicha violación 
se deba a causas de fuerza mayor. 

8 Pérdida o daño que ocurran mientras el RPA no 
haya estado empacado de acuerdo con los 
lineamientos del fabricante o guardado en un 
alojamiento cerrado con llave y acojinado 
específico para el RPA. 

9 Pérdida o daño que ocurran mientras el RPA esté 
aterrizando o despegando, o realizando intentos de 
aterrizaje o despegue desde un lugar que no 
cumpla con las recomendaciones del fabricante del 
RPA, a menos que se haya debido a causas de 
fuerza mayor. 

10 Durante la limpieza, reparación, inspección, obras 
o mantenimiento al RPA por un tercero por cuyas 
acciones u omisiones el asegurado no sea 
responsable indirecto o responsable ni tenga 
obligación de otro tipo. 

11 Por raspaduras/empañamiento/condensación de las 
lentes de las cámaras y/o desperfecto mecánico del 
equipo fotográfico a menos que el RPA sufra daños 
al mismo tiempo, derivados de las actividades 
cubiertas. 

12 Por cualquier virus informático. Sin embargo, 
esta exclusión no aplica a la cobertura brindada por 
la Extensión 4, Extensión por Pérdida Cibernética 
de Activos Digitales. 

13 Toda pérdida indirecta que resulte de la 
ocurrencia que haya dado lugar a que usted 
presente una reclamación bajo esta sección y que 
incluya toda pérdida de uso o gasto incurrido a 
consecuencia de su incapacidad de operar el RPA 
una vez ocurrido el daño. 

Condiciones aplicables a esta Sección 

1 Desmantelamiento, Transporte y Reparaciones 

 En caso de que el RPA sufra daño: 

 (a) No deberá iniciarse ningún desmantelamiento o 
reparación sin el permiso de la aseguradora, 
con la excepción de lo necesario por motivos de 
seguridad o para evitar daños adicionales, o 
para el cumplimiento de órdenes emitidas por la 
autoridad competente; 

 (b) La aseguradora sólo pagará por las 
reparaciones y transporte de mano de obra y 
materiales por el medio más económico a 
menos que la aseguradora llegue a otro 
acuerdo con usted. 

2 Pérdida Parcial 

 En caso de que la aseguradora liquide un reclamo 
en base a un criterio que no sea pérdida total, 
ellos pagarán el costo de la reparación del RPA 
menos: 

 (a) Todo deducible que aplique y/o 

 (b) Un monto por desgaste natural de toda unidad. 
Esto se calculará como la proporción del costo 
de revisión mayor de toda unidad reparada o 
reemplazada considerando el efecto del tiempo 
de uso en el tiempo entre revisión mayor de 
la unidad. 

3 Pérdida Total 

 En caso de que la aseguradora liquide un reclamo 
en base al criterio de pérdida total, pagarán el 
valor asegurado del RPA indicado en el programa 
menos todo deducible aplicable. 

4 Salvamento 

 En caso de que la aseguradora liquide un reclamo 
en base al criterio de pérdida total, el 
correspondiente RPA dejará de estar asegurado 
bajo esta póliza, y la aseguradora podrá tomar el 
RPA junto con todos los documentos de bitácora, 
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registro y título como salvamento.  

5 Derecho de Propiedad 

 A menos que la aseguradora acuerde por escrito 
a tomar el RPA como salvamento, el RPA seguirá 
siendo su propiedad en todo momento y usted no 
tendrá derecho de abandono para con la 
aseguradora. 

 

 

Sección 2  
Pérdida física de, o daño a las 
refacciones del RPA 
La aseguradora le pagará a usted por la pérdida 
física o por el daño a las refacciones del RPA, 
incluyendo por robo, durante el periodo de 
aseguramiento, siendo su propiedad o la propiedad 
de terceros por la cual usted será el responsable 
mientras dicha propiedad esté bajo su cuidado, 
posesión, custodia o control en tierra, o mientras esté 
en tránsito por cualquier medio de transporte, hasta 
el límite indicado en el programa, menos todo 
deducible que aplique.  

Exclusiones que aplican a esta Sección 

Esta sección no es aplicable a: 

1 la pérdida o daño a las refacciones del RPA que 
ocurran en cualquier momento tras el inicio de la 
operación de instalación o colocación a bordo 
del RPA para el cual estén destinadas;  

2 la pérdida de, o daño a un motor que ocurra 
durante el funcionamiento o prueba de éste; 

3 pérdidas o daños causados por desperfecto 
mecánico o eléctrico; 

4 pérdidas o daños ocasionados por desgaste natural 
o deterioro gradual; 

5 pérdidas o daños ocasionados por, o que resulten 
de su descuido en cuanto al uso de medios 
razonables para el resguardo y preservación de las 
refacciones del RPA al momento de, y tras toda 
pérdida o daño;  

6 Daños causados por podredumbre, hongos, moho, 
plagas o infestación. 

7 Aridez o humedad, o exposición a la luz solar o 
temperaturas extremas, a menos que esto sea 
consecuencia de vientos fuertes de carácter 
destructivo, tormentas, granizadas o nevadas o 
incendios. 

8 robo o intento de robo de las refacciones del 
RPA: 

 (a) por usted o con su conocimiento o 
consentimiento; o 

 (b) Por terceros. Sin embargo, el robo por terceros 
que involucre violencia o irrupción o salida 
forzada de un edificio, contenedor marítimo, 
instalación cercada cerrada con un candado 

cerrado, o una cabina, remolque, caja de techo, 
o compartimiento encerrado de algún vehículo 
automotor, estará cubierto bajo esta sección 
siempre y cuando se hayan tomado todas las 
medidas de seguridad para con el vehículo 
automotor, remolque o caja de techo al 
momento del robo o intento de robo y que las 
refacciones del RPA no hayan estado a la 
vista en ningún momento 

9 Pérdida o daño a toda refacción del RPA durante 
su limpieza, reparación, inspección, obras o 
mantenimiento por un tercero por cuyas acciones u 
omisiones el asegurado no sea responsable 
indirecto o responsable ni tenga obligación de otro 
tipo. 

10 pérdida o desaparición inexplicada o insuficiencias 
de refacciones de RPA en inventario; o 

11 Pérdida o daño que ocurra mientras el RPA no se 
encuentre empacado de acuerdo con los 
lineamientos del fabricante o dentro de un 
alojamiento cerrado con llave y acojinado, 
específico para el RPA. 

Condiciones que aplican a esta Sección 

1 Usted deberá llevar un registro periódico adecuado 
de todos los artículos de refacciones de RPA 
asegurados bajo esta sección, así como del valor 
de cada artículo. 

2 A menos que la aseguradora decida tomar las 
refacciones del RPA como salvamento, las 
refacciones del RPA en todo momento seguirán 
siendo de su propiedad y usted no tendrá derecho 
de abandono para con la aseguradora.  

3 Todos los salvamentos, recuperaciones y pagos 
recuperados o recibidos después de una liquidación 
de pérdida conforme a esta sección se aplicarán 
como si hubieran sido recuperados o recibidos 
antes de dicha liquidación, y las partes 
involucradas harán todos los ajustes pertinentes. 

 

 

 

Sección 3  
Responsabilidad legal para con 
terceros 

Cobertura 

La aseguradora pagará a, o de parte de usted todos 
los montos por los que usted sea legalmente 
responsable, y pagará como daños y perjuicios por lo 
siguiente:   

(1) lesiones corporales y/o daños en propiedad a 
terceros; 

(2) invasión a la privacidad; 

(3) responsabilidad por ruido;  

que sean consecuencia de una ocurrencia que derive 
del uso del RPA durante, y como parte de las 
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actividades cubiertas sujetas a los límites o sub-
límites aplicables indicados en el programa, menos 
los deducibles que apliquen. 

Esto incluye reclamos contra sub-contratistas, 
proveedores de servicios externos, empleados o 
trabajadores voluntarios de usted cuando estén 
obrando de parte de usted y por los cuales usted será 
responsable indirecto. 

(4) Responsabilidad para con Terceros por 
Eventos de Guerra;  

Se extiende la cobertura (1) de esta sección 3 para 
cubrir los reclamos que surjan de los riesgos (a) a (f) 
indicados a continuación; 

 (a) Guerra, invasión, acciones de enemigos 
extranjeros, hostilidades (habiéndose declarado 
o no la guerra), guerra civil, revueltas, 
revoluciones, insurrección, ley marcial, golpe 
militar o usurpación de poder o intentos de 
usurpación de poder. 

 (b) Huelgas, motines, disturbios sociales o 
disturbios gremiales. 

 (c) Toda acción de uno o más individuos, sean o no 
agentes de un poder soberano, con fines 
políticos o de terrorismo, y sea la pérdida o 
daño resultante accidental o intencional. 

 (d) Toda acción maliciosa o actos de sabotaje. 

 (e) Confiscación, expropiación, incautación, 
limitación, detención, asignación, requisa en 
cuanto al título o al uso por o bajo orden de 
algún Gobierno (sea civil, militar o de facto) o 
alguna autoridad pública o local. 

 (f) Secuestro o cualquier toma ilícita o toma 
indebida del control del RPA en vuelo 
(incluyendo todo intento de dicha toma o 
control) del RPA obrando sin permiso del 
Asegurado. 

El límite de la responsabilidad de la aseguradora en 
cuanto a los riesgos (4)(a) a (f) en el párrafo anterior 
corresponderá al límite aplicable de la póliza para (1) 
en párrafos anteriores, según se indica en el 
programa, cualquier ocurrencia y en el valor 
acumulado anual. Este límite forma parte, sin ser un 
complemento, del límite de la póliza.  

(a) Rescisión Automática 

Se rescindirá automáticamente la cobertura brindada 
bajo (4) en párrafos anteriores, en las siguientes 
circunstancias:  

 (i) Una vez que inicie una guerra (con o sin una 
declaración de guerra de por medio) entre dos 
o más de los siguientes Estados, a saber, 
Francia, República Popular de China, Federación 
Rusa, Reino Unido, Estados Unidos de América; 

 (ii) Tras la detonación hostil de toda arma de 
guerra que utilice fisión y/o fusión atómica o 
nuclear u otra reacción, fuerza o material 
radioactivo semejante, sin importar dónde o 
cuándo ocurra dicha detonación, y sin importar 
que esté o no involucrado el RPA asegurado; o 

 (iii) Que el RPA asegurado se someta a requisa en 
cuanto a título o uso para efectos de dicha 
requisición. 

Siempre y cuando el RPA asegurado esté en vuelo 
cuando suceda (i) o (ii) o (iii), la cobertura brindada 
por el punto (4) anterior (a menos que se cancele, 
rescinda o suspenda) seguirá en efecto para con dicho 
RPA hasta la terminación de su primer aterrizaje tras 
dicho vuelo. 

Al respecto de (4); 

Las aseguradoras pueden dar aviso para revisión de la 
prima y/o de los límites geográficos; dicho aviso 
entrará en vigor una vez transcurridos siete días desde 
las 23:59 hrs GMT del día en que se haya dado el 
aviso. 

En seguida de una detonación hostil como la que se 
indica en (ii), la aseguradora dará aviso de 
cancelación, entrando en vigor dicho aviso al 
transcurrir cuarenta y ocho horas desde las 23:59 
horas GMT del día en que se haya dado el aviso. 

(b) Cancelación (7 días) 

La aseguradora o el asegurado podrán cancelar la 
cobertura brindada por esta sección, al dar un aviso 
que entrará en vigor una vez transcurridos siete días 
desde las 23:59 hrs GMT del día en que se haya dado 
dicho aviso. 

(c) Avisos 

Deberán entregarse todos los avisos por escrito. 

Exclusiones que aplican a esta Sección 

Esta sección no es aplicable a: 

1 lesiones corporales o daños en propiedad 
sufridos por alguno de sus directores, empleados o 
socios dentro de su empresa en el transcurso de 
su empleo o labores para usted. 

2 Pérdidas o daños en propiedad, sea propia, 
rentada, alquilada u ocupada por, o durante el 
cuidado, custodia o control de, o durante el 
manejo, servicio o mantenimiento por el 
asegurado o cualquier agente del asegurado. 

3 lesiones corporales o daños en propiedad que 
ocurran mientras se utilice el RPA para toda 
actividad ilegal o para cualquier actividad distinta 
de la que se haya especificado en el programa. 

4 lesiones corporales o daños en propiedad que 
ocurran mientras el RPA esté violando los límites 
geográficos que se especifican en la exclusión 
general 10, a menos que dicha violación se deba a 
causas de fuerza mayor. 

5 lesiones corporales o daños en propiedad que 
ocurran mientras el RPA esté aterrizando o 
despegando, o realizando intentos de 
despegue/aterrizaje desde un lugar que no cumpla 
con las recomendaciones indicadas por el 
fabricante el RPA, a menos que dicho 
incumplimiento sea consecuencia de causas de 
fuerza mayor. 

6 responsabilidad que usted asuma por acuerdo bajo 



 

 

 

Traducción Libre al Español, en caso de controversia prevalecerá la versión Original en Inglés 

 

10 

cualquier contrato, a menos que pudiera atribuirse 
dicha responsabilidad a usted a pesar de no existir 
dicho contrato. 

7 todo reclamo ocasionado por: 

 (a) ensuciamiento o contaminación; 

 (b) interferencia eléctrica y electromagnética; 

 (c) El mismo RPA, a menos que surja de las 
actividades cubiertas. 

8 transmisión de un virus informático; 

9  lesiones corporales o daños en propiedad 
ocasionados por vehículos impulsados 
mecánicamente que el asegurado haya 
ocasionado o cuyo uso que haya permitido en una 
vía de circulación a cualquier individuo de tal modo 
que lo vuelva responsable de asignar un seguro 
bajo toda ley interna o internacional que trate de 
tráfico carretero, o en donde no exista dicha ley, 
mientras dicho vehículo esté en alguna carretera 
pública;  

10 lesiones corporales o daños en propiedad que 
surjan de cualquier evento de aviación, 
competencia aérea o espectáculo aéreo, así como 
gradas utilizadas para la estancia de espectadores 
en relación a dichos eventos, a menos que las 
aseguradoras hayan establecido un acuerdo 
previo; 

11 lesiones corporales o daños en propiedad que 
surjan de la construcción de, demolición de o 
alteraciones a edificios, pistas o instalaciones 
realizados por el asegurado o sus contratistas o 
sub-contratistas (que no sean las operaciones 
normales de mantenimiento) excepto previo 
acuerdo con las aseguradoras; 

12 lesiones corporales o daños en propiedad que 
surjan de cualquier bien o producto que el 
asegurado o sus empleados fabriquen, 
construyan, alteren, reparen, den servicio a, 
apliquen tratamiento, vendan, suministren o 
distribuyan, una vez que dichos bienes o productos 
dejen de estar en posesión o bajo control del 
asegurado; 

 

13 responsabilidad por lesiones corporales a 
cualquier individuo, quien al momento de sufrir 
dichas lesiones esté brindando servicios al 
asegurado u obrando de parte suya, o 
responsabilidad que pueda atribuírseles al 
asegurado o a su aseguradora bajo cualquier ley 
de prestaciones de compensación al trabajador, 
compensación por desempleo, o compensación por 
incapacidad u otra ley semejante; 

 

14 el costo de corregir cualquier ejecución deficiente 
por la cual sea responsable el asegurado, sus 
empleados, contratistas o subcontratistas (no 
obstante, esta limitación no excluye al daño que 
surja de dicha ejecución deficiente); 

15 responsabilidad que surja de la operación de 
alguna torre de control de un aeródromo, excepto 
previo acuerdo por la aseguradora. 

Condición que aplica a esta Sección 

En caso de haber más de un asegurado cubierto bajo 
esta sección, sea por endoso u otro medio, la 
responsabilidad total de la aseguradora al respecto 
de cualquier o todos los asegurados no superará el 
límite aplicable especificado en el programa. 

 

Exclusiones Generales 
Aplican las siguientes exclusiones a esta póliza de 
manera adicional a las exclusiones específicas que 
cada sección contiene. 

Esta póliza no es aplicable a: 

1 (a) todo tipo de material nuclear, reacción nuclear, 
radiación nuclear o contaminación radioactiva; 

 (b) todo producto o servicio que incluya, involucre 
o esté relacionado de cualquier forma a 
cualquiera de (a) lo anterior, o el 
almacenamiento, manejo o eliminación de 
cualquier artículo indicado anteriormente en 
(a); 

 (c) Todas las operaciones realizadas en cualquier 
sitio o instalaciones en las cuales se encuentre 
cualquier artículo de (a) o (b) ya descrito. 

2 (a ) guerra, invasión, actos de enemigos 
extranjeros, hostilidades (se declare o no la 
guerra), guerra civil, rebelión, revolución, 
insurrección, ley marcial, poder militar o 
usurpado o intentos de usurpación de poder; 

 (b) toda detonación hostil de cualquier arma de 
guerra que utilice fisión y/o fusión atómica o 
nuclear, u otra reacción, fuerza o material 
radioactivo semejante; 

(c) cualquier acto de una o más personas, ya sea o 
no agentes de un poder soberano, político o 
fines terroristas independientemente si la 
pérdida o El daño resultante es accidental o 
intencional; o 

     (d) confiscación, nacionalización, incautación, 
restricción, detención, apropiación, solicitud de 
título o uso por o bajo la orden de cualquier 
gobierno(ya sea civil militar o de otro tipo) o 
cualquier autoridad pública o local. 

3 Todo error de cualquier equipo (incluyendo todo 
hardware y software) en el que no reconozca 
correctamente alguna fecha o no procese 
correctamente algún dato, o no opere 
adecuadamente a consecuencia de algún error de 
reconocimiento de alguna fecha. 

4 todo RPA que no esté usándose como parte de las 
actividades cubiertas. Esto incluye durante 
espectáculos aéreos o durante su participación en 
competencias/convenciones de aviación. 

5 pérdida de uso del RPA/refacciones del RPA o 
interrupción de la actividad comercial de su 
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empresa (que incluye todo lucro cesante o pérdida 
de contrato) consecuencia de la pérdida física y/o 
destrucción del RPA/refacciones del RPA o 
lesiones corporales y/o daños en propiedad de 
terceros, cubiertos en las secciones 1, 2 o 3, o la 
extensión 1 de esta póliza. 

6 Reclamos que surjan de la incapacidad de tomar 
precauciones/medidas razonables para proteger el 
RPA y de mantenerlo/operarlo en condiciones 
correctas de acuerdo con los lineamientos del 
fabricante en cuestión por parte del asegurado. 

7 al respecto de la cobertura del transporte bajo las 
secciones 1 y 2; 

 (a) el costo de la corrección del desgaste natural, 
deterioro gradual, defectos inherentes, 
herrumbre u oxidación, daños por moho o 
plagas, deformación o contracción; 

 (b) pérdidas o daños ocasionados o que sean 
consecuencia de: 

  (i) el mantenimiento, reparación, renovación, 
restauración, modificación o cualquier 
proceso semejante; 

  (ii) aridez, humedad, exposición a luz solar o 
temperaturas extremas, a menos que dicha 
pérdida o daño sean consecuencia por 
tormentas o incendios. 

 (c) fallas o deterioro eléctrico o mecánico; 

 (d) depreciación; o 

 (e) Pérdidas o daños que surjan directamente o en 
relación a filtraciones, ensuciamiento o 
contaminación, sin importar las causas de dicha 
filtración, ensuciamiento o contaminación. 

8 todo reclamo motivado por: 

 (a) la presencia real, declarada o riesgo de asbesto 
en cualquier forma, o de cualquier material o 
producto que contenga o se declare que 
contenga asbesto, o 

 (b) Toda obligación, solicitud, reclamación, orden o 
requerimiento legal o regulatorio de que usted 
u otros realicen pruebas de detección, 
monitoreo, limpieza, eliminación, control, 
tratamiento, neutralización, protección contra o 
que respondan de algún modo a la presencia 
real, declarada o riesgo de asbesto o de todo 
material o producto que contenga o se declare 
que contenga asbesto. 

Sin prejuicio de todas las disposiciones de esta 
sección, la aseguradora no tendrá obligación de 
investigar, defender ni pagar costos de defensa al 
respecto de algún reclamo excluido total o 
parcialmente bajo los párrafos (a) o (b) de esta 
exclusión. 

9 Los operadores de RPA que hayan acumulado 
menos de 10 horas de vuelo en RPA, que no hayan 
terminado con éxito un curso/escuela/academia de 
capacitación sobre RPA, y/o no se encuentren en 
proceso de iniciar su curso/escuela/academia de 
capacitación de operación de RPA, aún cuando 

estén tomando instrucción con el personal de 
capacitación oficial. 

10 Esta póliza no cubre ningún vuelo sobre o dentro 
de los siguientes territorios, a menos que la 
aseguradora haya establecido un acuerdo previo 
al inicio de dicho vuelo: 

• Argelia 
• Burundi 
• Camerún 
• República Centroafricana 
• República Democrática del Congo 
• Etiopía 
• Kenia 
• Mali 
• Mauritania 
• Nigeria 
• Somalia 
• República de Sudán 
• Sudán del Sur 
• Colombia 
• Perú 
• Afganistán 
• Corea del Norte 
• Paquistán 
• Georgia 
• Ucrania 
• Rusia 
• Irán 
• Irak 
• Líbano 
• Libia 
• Egipto 
• Siria 
• Yemen 
• EE.UU. y sus protectorados 
 
 
 
 
Condiciones Generales 
Aplican las siguientes condiciones a esta póliza de 
manera adicional a las condiciones específicas que 
cada sección individual contiene. 

1 Dos o más RPA 

En caso de asegurar 2 o más RPA, aplicarán los 
términos de esta póliza de forma independiente 
para cada RPA, incluyendo los límites que se 
indican en el programa, a menos que se 
especifique lo contrario. 

2 Transferencia 

No es posible transferir sus derechos bajo esta 
póliza sin previo acuerdo por escrito de la 
aseguradora, no debiendo demorarse 
irrazonablemente dicho acuerdo. 

3 Otros Seguros 

 (a) La cobertura que brindan las Secciones 1 y 2 de 
esta póliza será proporcional con todos los 
demás seguros válidos y cobrables que usted 
tenga a su disposición. 
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 (b) La cobertura que proporciona la Sección 3 de 
esta póliza contará como exceso de seguro 
sobre cualquier otro seguro válido y cobrable 
que usted tenga a su disposición. 

4 Subrogación 

La aseguradora tendrá derecho, antes o después 
de pagar su reclamo, de realizar la defensa o 
liquidación de cualquier reclamación, o de tomar 
acción para obtener una recuperación o 
indemnización de algún tercero en su nombre al 
respecto de cualquier reclamo cubierto por esta 
póliza, y tendrá plena facultad para la toma de 
dichas acciones. 

En todo momento, usted deberá brindar toda la 
información y apoyo que razonablemente requiera 
la aseguradora o algún individuo autorizado por 
la aseguradora. 

5 Prima 

La prima para esta póliza se describe a detalle en 
el programa. 

En caso de que se halle evidencia de que alguna 
parte de la Prima especificada en el programa es 
ajustable, usted deberá proveer los detalles de la 
evidencia según lo requiera la aseguradora dentro 
del plazo de 1 mes antes de la expiración del 
periodo de aseguramiento o de dichos periodos 
subsiguientes según lo permita la aseguradora, y 
se ajustará la prima para dicho periodo como 
corresponda, sujeta a la(s) prima(s) mínima(s) que 
la aseguradora requiera. 

En caso de que se calcule alguna parte de la prima 
en base a estimaciones, usted deberá conservar 
registros precisos que contengan todos los 
pormenores relativos a los estimados, y deberá 
permitirle a la aseguradora o a sus 
representantes que inspeccione dichos registros en 
cualquier momento. 

El asegurado garantiza que pagará la prima (o los 
pagos parciales) en su totalidad durante o previo a 
la fecha acordada, y las aseguradoras no serán 
responsables bajo esta póliza por pérdida o daño 
alguno que ocurra durante todo periodo en el que 
el asegurado incumpla con este mandato. La 
sección 11 de la Ley sobre Seguros de 205 no es 
aplicable a esta garantía de pago de la prima. 

6. Aviso de un Reclamo 

Usted debe dar aviso de inmediato o a la brevedad 
posible a la aseguradora de todo reclamo, 
ocurrencia, incidente o circunstancia que pudiera 
dar lugar a un reclamo bajo esta póliza mediante 
su corredor de seguros. 

 (i) Entregar todos los pormenores por escrito al 
respecto de dicho reclamo u ocurrencia, 
incidente o circunstancia que pudiera dar 
lugar a un reclamo mediante el Formato de 
Reclamación por Incidente de RPA de Tokio 
Marine Kiln, y de inmediato remitir todos los 
oficios o documentos relacionados con este, 
incluyendo todas las bitácoras y otros 

registros relativos al RPA, que deberán estar 
actualizados; incluir una copia del 
PFAW/PFCO/licencia de vuelo (donde 
aplique); así como una copia del certificado 
del curso/escuela/academia de capacitación o 
inscripción al curso sobre RPA(donde aplique). 

 (ii) dar aviso de cualquier proceso penal 
pendiente; 

 (iii) facilitar la información y apoyo adicional 
correspondientes según razonable 
requerimiento de la aseguradora; y 

 (iv) abstenerse de obrar en detrimento o perjuicio 
de los intereses de la aseguradora. 

En caso de robo del RPA que probablemente dé lugar 
a un reclamo bajo esta póliza, usted también deberá 
reportar los detalles a la policía a la brevedad posible y 
entregar una copia de la denuncia oficial/número de 
expediente policiaco a las aseguradoras al momento 
de presentar su reclamo. En caso de que se localice el 
RPA sin daños antes del pago de reclamos por parte 
de la aseguradora al respecto de dicho robo, la 
aseguradora pagará el costo que cause la devolución 
a usted por el medio más económico. 

7 Pago de los Costos 

La aseguradora pagará todo costo y gasto legal 
incurrido, con su permiso escrito para defender 
contra toda acción que pudiera presentarse en 
contra de usted al respecto de cualquier reclamo 
por daños. La aseguradora en ningún caso será 
responsable por, ni pagará daños y/o costos y 
gastos legales (independientes o combinados) que 
superen el límite total de responsabilidad 
especificado en el programa. 

No obstante, en caso de que algún monto acordado 
u otorgado al respecto de dicho reclamo supere el 
límite total especificado en el programa, la 
responsabilidad de la aseguradora en lo que 
respecta a los costos y gastos legales estará 
limitada (dentro del límite total) a la proporción de 
dichos costos y gastos legales que guarde el límite 
total respecto al monto pagado por daños y 
perjuicios.  

La aseguradora no tendrá obligación de pagar ningún 
costo y gasto legal incurrido una vez que se haya 
agotado el límite total de la responsabilidad 
especificado en el programa, y tendrá derecho de 
devolver el control de todas las acciones legales (sin 
ningún tipo de responsabilidad subsiguiente) a usted, 
lo cual usted acepta sin demora. 

8. Reclamo(s) Fraudulento(s) 
 

(a) (i) En caso de que la aseguradora determine 
que usted ha presentado un reclamo 
fraudulento bajo esta póliza, la 
aseguradora: 

  (a) no será responsable del pago del 
reclamo; y 

  (b) podrá exigir a usted el reembolso de 
todo monto pagado a usted por la 



 

 

 

Traducción Libre al Español, en caso de controversia prevalecerá la versión Original en Inglés 

 

13 

aseguradora al respecto del reclamo; y 

  (c) Mediante aviso a usted, podrá dar el 
contrato por rescindido, con vigencia a 
partir del momento del acto fraudulento, 
enviando aviso por escrito a usted, a su 
domicilio según se indica en el 
programa.  

 (ii) En caso de que la aseguradora ejerza su 
derecho bajo la anterior cláusula i.c): 

  (a) la aseguradora no tendrá 
responsabilidad para con usted al 
respecto de algún evento relevante que 
ocurra después del acto fraudulento; y 

  (b) La aseguradora no tendrá obligación de 
reembolsar ninguna prima pagada. 

9 Cláusula de Sanciones y Prohibición 

Sin perjuicio de algún elemento contrario que 
aparezca en la póliza, aplicará lo siguiente: 

1 En caso de que, en virtud de alguna ley o 
reglamento que aplique a la aseguradora en el 
momento en que comience esta póliza, o se 
vuelva aplicable en cualquier momento 
posterior a este, la cobertura al asegurado es o 
será ilegal debido a que contraviene a una 
prohibición o sanción; dicha aseguradora no 
brindará cobertura y no tendrá responsabilidad 
alguna, ni brindará defensa alguna al 
asegurado, ni realizará pago de costos de 
defensa ni brindará garantía alguna de parte 
del asegurado, en la medida en que 
contravenga dicha ley o reglamento. 

2 En las circunstancias en las que la aseguradora 
pueda brindar cobertura bajo la póliza de forma 
legal, pero que el pago de un reclamo válido y 
cobrable en otras circunstancias pudiera violar 
una prohibición o sanción, la aseguradora 
tomará todas las medidas razonables para 
obtener la autorización necesaria para realizar 
dicho pago. 

3 En caso de que alguna ley o reglamento entre 
en vigor durante el periodo de la póliza y que 
pudiera restringir la capacidad de una 
aseguradora de brindar cobertura como se 
indica en el párrafo 1, tanto el asegurado como 
la aseguradora tendrán derecho de cancelar su 
participación en esta póliza de acuerdo con las 
leyes y reglamentos aplicables a la póliza, 
siempre y cuando en el caso de la cancelación 
por parte de la aseguradora, esta dé aviso por 
escrito con 30 días de antelación como mínimo. 
En caso de cancelación de parte de asegurado o 
de la aseguradora, la aseguradora conservará 
la proporción prorrateada de la prima por el 
periodo durante el cual la póliza estuvo vigente.  

Sin embargo, en caso de que los reclamos incurridos a 
la fecha de entrada en vigor de la cancelación superen 
la prima devengada o prorrateada (según aplique) a 
pagar a la aseguradora, y a falta de una disposición 
más específica en la póliza al respecto del reembolso 
de la prima, toda prima de reembolso estará sujeta a 
un acuerdo mutuo. El aviso de cancelación de la 

aseguradora entrará en vigor, aún cuando la 
aseguradora no realice ningún pago ni oferta de prima 
de reembolso. 

 

Extensiones que aplican a esta 
póliza 
Sujetas a todos los términos, condiciones, limitaciones 
y exclusiones de la póliza, son parte de esta póliza 
las siguientes áreas de cobertura. 

 

Extensión 1  
Aeronave/guerra 
Esta Extensión 1 se anexa a la Sección 1 y Sección 2 
de la póliza (Pérdida Física de, o Daño al RPA, y 
refacciones del RPA). Sin perjuicio de la Exclusión 
General 2 de la póliza de la cual esta Extensión 1 
forma parte, se extiende esta póliza para cubrir los 
reclamos ocasionados por los siguientes riesgos: 

1 Huelgas, motines, disturbios sociales o gremiales; 

2 Cualquier acto malicioso (incluyendo actos de 
vandalismo) o actos de sabotaje; y 

3 Secuestro, suplantaciones, hackeo o cualquier otra 
incautación o control indebido sobre el RPA 
(incluyendo todo intento de arrebatar el control) 
realizado sin su permiso. 

Siempre y cuando 

(a) los límites de la responsabilidad de la 
aseguradora al respecto de alguno o todos los 
riesgos cubiertos bajo esta Extensión 1 no superen 
el monto especificado en el programa; 

(b) esta Extensión 1 está sujeta al pago del deducible 
especificado en el programa, a realizarse por el 
asegurado; 

(c) La Aseguradora podrá cancelar el seguro 
brindado por esta Extensión 1 al entregar un aviso, 
que entrará en vigor al transcurrir siete días desde 
la medianoche de la hora del meridiano de 
Greenwich del día en que se envíe el aviso. 

 

Extensión 2  
Exoneración de Responsabilidad de 
los Operadores de RPA  
Esta Extensión 2 cubrirá, considerando a todos los 
operadores de RPA autorizados por usted bajo los 
términos de esta sección, como si fueran usted, al 
respecto de lesiones corporales y/o daños en 
propiedad que resulten de la operación del RPA, mas 
no con fines de incrementar la responsabilidad de la 
aseguradora más allá del monto que de otro modo se 
pagaría bajo esta Extensión 2 si usted hubiera 
incurrido en dicha responsabilidad. 

Siempre y cuando: 

1 Al momento de cualquier ocurrencia que dé lugar 
a un reclamo bajo esta Extensión de Exoneración 
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de Responsabilidad de los Operadores de RPA, 
dicho Operador de RPA:  

(a) deberá, como si se tratara de usted, apegarse, 
cumplir y estar sujeto a los términos, condiciones y 
exclusiones que esta póliza contiene, y 

(b) no tendrá derechos de exoneración de 
responsabilidad bajo ningún otro seguro. 

2 No habrá exoneración de responsabilidad bajo esta 
Extensión de Exoneración de Responsabilidad al 
respecto de reclamos presentados contra el 
Operador del RPA por usted y/o con respecto al 
RPA. 

 

Extensión 3 
Responsabilidad para con los 
Operadores de RPA 
Se extenderá la cobertura a modo de incluir la 
responsabilidad del asegurado para con el(los) 
operador(es) del RPA asegurado, con excepción de la 
responsabilidad contra la que se requiera tener un 
seguro bajo los términos de toda legislación sobre 
responsabilidad del empleador o compensación a los 
trabajadores, o leyes similares. 

 

Extensión 4  
Extensión Cibernética – Pérdida de 
Activos Digitales 
La aseguradora le reembolsará a usted por concepto 
de pérdida de activos digitales, que superará el 
deducible aplicable especificado en el programa, 
como consecuencia directa de daños, alteración, 
corrupción, distorsión, robo, mal uso o destrucción de 
sus activos digitales, ocasionados directamente por 
un virus informático, sea debido a actos maliciosos o 
no-maliciosos.  

Esta Extensión 4 no aplica a lo siguiente: 

1 restauración, actualización o reemplazo de los 
Activos Digitales hasta un nivel que supere a su 
estado previo al daño, alteración, corrupción, 
distorsión, robo, mal uso o destrucción; 

2 sanciones contractuales o daños resultantes o 
previamente acordados;  

3 toda responsabilidad para con terceros por razones 
cualesquiera, incluyendo todo tipo de costos y 
gastos legales; 

4 multas o penalizaciones impuestas por la ley; o 

5 valor económico o comercial de los Activos 
Digitales. 

Activos Digitales 

Se trata de las imágenes o datos capturados mediante 
su uso de un RPA de acuerdo con el programa del 
RPA. Los Activos Digitales no incluyen ninguna otra 
imagen o dato ya sea propiedad o bajo cuidado, 
custodia o control del Asegurado. 

Pérdida de Activos Digitales 

Se trata de los gastos y costos razonables y necesarios 
en los que usted haya incurrido para reemplazar, 
regenerar o restaurar los Activos Digitales al mismo 
estado y con el mismo contenido que al momento 
inmediato anterior al daño, alteración, corrupción, 
distorsión, robo, mal uso o destrucción. 

 

Garantías que aplican a esta póliza 
Se garantiza expresamente que el asegurado 
satisfará plenamente todas las siguientes disposiciones 
antes de que la aseguradora sea responsable o que 
aplique cualquier cobertura aplicable. 

 

 1 El asegurado únicamente utilizará el RPA para 
las actividades cubiertas, incluyendo los 
vuelos de continuación. 

2 (a) Los operadores de RPA habrán 
completado exitosamente un 
curso/escuela/academia de capacitación 
sobre RPA antes de realizar alguna 
operación comercial y/o del negocio de la 
empresa; o   

  (b) Los operadores de RPA tendrán 10 horas 
de vuelo en RPA y/o habrán completado 
exitosamente un curso de capacitación del 
fabricante antes de realizar cualquier 
operación comercial y/o del negocio de la 
empresa; o 

  (c) Los operadores de RPA han comenzado su 
curso/escuela/academia de capacitación 
sobre RPA (incluyendo el curso de 
capacitación del fabricante) y se encuentran 
volando el RPA como parte de los 
requerimientos del curso, sin importar que 
reciban instrucción de parte de los 
instructores/orientadores oficiales del curso 
en todo momento (y sujeto al deducible 
mínimo) 

 3 El asegurado realizará todos los vuelos de 
acuerdo con la regulación / código RPA 
específico según lo estipulado por el CAA / 
autoridad aviación nacional en el país específico 
de operación. Si no existe una norma / código 
CAA dentro del país particular de operación, 
todos los vuelos serán realizados de acuerdo 
con lo siguiente: 

(a) A una elevación que no sobrepase los 400 
pies o 122 metros sobre el nivel del suelo 

 
(b) (a) A una distancia que no supere el alcance 

visual del operador del RPA, o a una 
distancia máxima de 500 metros; 

  (c) A no menos de 50 metros de cualquier 
tercero, embarcación, vehículo o estructura 
de terceros, excepto durante el despegue y 
aterrizaje, donde el RPA no deberá volar a 
menos de 30 metros de algún tercero, 
embarcación, vehículo o estructural. 
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  (e) Los vuelos se realizarán con luz de día 
únicamente. 

 

4.  El vuelo de continuación no deberá 
superar las 25 horas por periodo de 
aseguramiento cuando éste esté limitado a 
doce meses, y en caso de superar los 12 
meses, de manera proporcional a la relación 
que guarde el periodo mayor al periodo de 
aseguramiento con respecto al periodo de 
aseguramiento original. 

5 Cada RPA tendrá una masa no mayor a 30 kg. 

 6 El asegurado volará un RPA solamente cuando 
este tenga un PFAW/PFCO/licencia de vuelo 
(permiso para labores aéreas/permiso para 
operación comercial) comprobable antes de 
ejecutar vuelos del negocio de la empresa o 
vuelos de continuación (donde aplique), sin 
importar el país en que tenga lugar dicho vuelo 
(donde aplique). 

 7 Durante ningún periodo de 12 meses, ningún 
RPA deberá acumular un tiempo de vuelo 
superior a 500 horas, o en caso de que se 
autorice el vuelo de varios RPA al mismo 
tiempo, el tiempo total de vuelo de todos los 
RPA no deberá sobrepasar la suma de 500 
horas multiplicada por la el número de unidades 
autorizadas para volar al mismo tiempo. En 
caso de que el periodo de aseguramiento 
sea mayor a doce meses, deberá incrementarse 
esta cifra total de forma proporcional a la razón 
que guarde el periodo superior al periodo de 
aseguramiento respecto al periodo de 
aseguramiento. 

 8 Para todo RPA con una función pre-programada 
de “Volver a casa”, esta función deberá estar 
activada en todo momento. 

 9 El RPA está en condición aeronavegable al 
inicio de cada vuelo. 

 10 El asegurado mantendrá todas las bitácoras y 
otros registros en relación al RPA y los 
entregará a la aseguradora o a sus agentes 
cuando se le solicite. 


